ROF RISER FOR TRIJICON RMR/SRO - ROF RISER 2.5MM FOR
TRIJICON RMR/SRO BLACK

The Reptilia ROF Riser is an add-on plate for their ROF line. It moves the .
mounted red dot sight 2.5mm OR 10mm further from the host scope’s centerline, I
providing extra clearance for tall turrets or larger-belled scope bodies. It's / j
available initially for the Trijicon RMR and will include longer flat head 6-32
screws to mount a RMR. Compatible with: Trijicon® — RMR & SRO Holosun®
Technologies — HS407, HE407, HS507, HE507, & HE508 Series

r

Attributes

Name: ROF RISER 2.5MM FOR TRIJICON RMR/SRO BLACK
Manufacturer: REPTILIA CORP

Product no.: 100047234

Mfr. No.: 100009

Color: Black

Fits / Used For: HE507,HS407,HS507,Trijicon SRO,HE508, Trijicon RMR,HE407
Height: 2.5mm

Delivery weight: 0.077kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 114mm

Shipping length: 114mm

UPC: 850002688047

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den ROF Riser flir Trijicon
RMR/SRO

Einleitung

Vielen Dank, dass Sie sich fur den Reptilia ROF Riser entschieden haben. Dieses Produkt ist eine Zusatzplatte, die
speziell fur die ROFSerie entwickelt wurde, um das montierte Rotpunktvisier weiter von der Mittellinie des Zielgeréts
zu verlagern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschadigungen tberprift wird.
Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern.

Beachten Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Zielgeraten.

Informieren Sie sich Uber Sicherheitswarnungen und Riickrufaktionen tber die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

® Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Zielgeraten (Trijicon RMR, Trijicon SRO, HE507, HS407,
HS507, HE407, HE508).

® Achten Sie darauf, dass die Montageoberflache sauber und trocken ist, um eine sichere Verbindung zu
gewabhrleisten.

* Uberpriifen Sie regelméaRig, ob alle Schrauben fest angezogen sind, um ein Lésen wéahrend der Benutzung zu
vermeiden.

®* Vermeiden Sie es, das Produkt in extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die die Funktion
beeintrachtigen kénnten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung:

® Uberprufen Sie, ob alle Teile vorhanden sind: ROF Riser, Flachkopf632Schrauben.
® Stellen Sie sicher, dass Sie Uber das erforderliche Werkzeug verfiigen (z. B. Schraubendreher).

2. Installation:
* Entfernen Sie das Rotpunktvisier von Ihrem Zielgerat.
® Platzieren Sie den ROF Riser auf der vorgesehenen Montageflache.
[ )
[ ]

Verwenden Sie die mitgelieferten Flachkopf632Schrauben, um den Riser sicher zu befestigen.
Setzen Sie das Rotpunktvisier auf den ROF Riser und ziehen Sie die Schrauben fest.

3. Verwendung:

® Stellen Sie sicher, dass das Rotpunktvisier korrekt ausgerichtet ist.
® Testen Sie das Visier auf Funktionalitat, bevor Sie es in einer realen Situation verwenden.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemanR den ortlichen Vorschriften fur Elektroschrott.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schitzen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem Sie
das Produkt gekauft haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen Uber das Produkt bereitzustellen, um
eine schnelle und effektive Unterstiitzung zu gewahrleisten.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit beim Umgang mit Produkten wie dem ROF Riser von grof3ter Bedeutung ist.
Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfaltig, um die bestmdgliche Nutzung und Sicherheit zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for ROF Riser for Trijicon
RMR/SRO

Introduction

Thank you for choosing the Reptilia ROF Riser for Trijicon RMR/SRO. This product is designed to enhance your
shooting experience by providing extra clearance for tall turrets or largerbelled scope bodies. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure the safe and effective use of your ROF Riser.

General Safety Guidelines

Always ensure that the ROF Riser is compatible with your specific red dot sight and host scope.
Inspect the ROF Riser for any visible damage or defects before installation.

Use the product only for its intended purpose as specified in this guide.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly check for any wear or tear on the product and replace if necessary.

Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Before installation, ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Do not exceed the recommended torque specifications when tightening the screws.

Ensure that the mounting surface is clean and free of debris to avoid improper fitting.

If using the ROF Riser in adverse conditions (e.g., extreme temperatures, moisture), inspect it frequently for
any signs of malfunction.

® Avoid using the ROF Riser with incompatible sights or scopes, as this may cause improper function or
damage.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

® Gather all necessary tools, including a flathead screwdriver.
® Ensure the firearm is unloaded and in a safe location.

2. Installation Steps

Remove the existing mounting plate from your Trijicon RMR or SRO.

Align the ROF Riser with the mounting points on the host scope.

Using the provided longer flat head 632 screws, secure the ROF Riser to the host scope.

Ensure that the screws are tightened to the manufacturer’s torque specifications without overtightening.

3. Usage Guidelines

® After installation, verify that the red dot sight is securely mounted and functions as intended.

® Adjust the sight as necessary for optimal performance.

® Regularly check the mounting integrity before use, especially after transport or exposure to harsh
conditions.

Disposal Instructions

® Dispose of the ROF Riser in accordance with local regulations.
® |f the product is damaged beyond repair, take it to a local waste management facility that handles electronic
waste or metal recycling.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please reach out to the manufacturer or
authorized dealers. Ensure you have the product details and any relevant information at hand when contacting

support.

Thank you for prioritizing safety in your use of the ROF Riser for Trijicon RMR/SRO. Enjoy your enhanced shooting
experience!



Guide de Sécurité pour le ROF Riser pour Trijicon
RMR/SRO

Introduction

Merci d'avoir choisi le ROF Riser de Reptilia Corp. Ce produit est congu pour améliorer votre expérience de tir en
offrant un dégagement supplémentaire pour les viseurs a point rouge. Il est essentiel de suivre ces instructions de
sécurité pour garantir une utilisation sire et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le ROF Riser est installé correctement avant chaque utilisation.

Veérifiez régulierement I'état du Riser et des vis de montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit d'une maniére non approuvée par le fabricant.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation
® |dentification des dangers potentiels :

® Risque de chute du viseur si le Riser n'est pas correctement fixé.
® Risque de blessure si des vis sont mal installées ou manquantes.

® |nstructions pour éviter ces dangers :
® Utilisez uniguement les vis fournies avec le Riser pour le montage.
® Assurezvous que toutes les vis sont bien serrées avant de tirer.
®* Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour le Riser.

®* Avertissements spécifiques :
® Ce produit n'est pas destiné aux enfants de moins de 18 ans sans la supervision d'un adulte.
®* Ne pas utiliser le Riser dans des conditions météorologiques extrémes qui pourraient affecter la
sécurité.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Préparation :

®* Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis approprié pour les vis a téte plate 632.
® Assurezvous que la surface de montage est propre et exempte de débris.

2. Montage :
® Fixez le ROF Riser a la lunette héte en utilisant les vis fournies.
® Serrez les vis de maniére sécurisée, mais évitez de trop les serrer pour ne pas endommager le
matériel.

3. Vérification :

® Vérifiez que le Riser est solidement fixé et qu'il ne présente pas de jeu.
* Testez le montage en effectuant des mouvements légers pour vous assurer de sa stabilité.

Utilisation



® Apres installation, vérifiez régulierement le Riser avant chaque utilisation pour vous assurer qu'il est en bon

état.
® Utilisez le viseur a point rouge monté en toute sécurité, en suivant les instructions spécifiques de votre viseur.

Instructions de Mise au Rebut

Ne jetez pas le Riser avec les déchets ménagers.
Recyclez le produit conformément aux réglementations locales sur les déchets électroniques.

® Consultez votre municipalité pour des instructions spécifiques sur le recyclage des équipements
électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le ROF Riser, veuillez consulter le site Web du fabricant ou
contacter le service client de Reptilia Corp. pour obtenir de l'aide.

Cette guide de sécurité est congu pour vous aider a utiliser le ROF Riser de maniere sire et efficace. Veuillez le
conserver a portée de main pour référence future.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Riser ROF di
Reptilia

Introduzione

Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Riser ROF di Reptilia, progettato per I'uso con i mirini Trijicon
RMR e SRO. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto, in
conformita con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per la sua funzione prevista.

Controlla il prodotto regolarmente per segni di usura o danni.

Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
In caso di malfunzionamenti o difetti, interrompi immediatamente I'uso e contatta il supporto.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non utilizzare il Riser ROF se presenta segni di danni o usura.

Assicurati che il Riser sia montato correttamente prima di utilizzare il mirino.

Non sovraccaricare il Riser con accessori non compatibili.

Evita di esporre il Riser a temperature estreme o umidita eccessiva.

Se il prodotto viene utilizzato in ambienti di tiro, indossa sempre occhiali protettivi e seguire le normative di
sicurezza.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Rimuovi il mirino Trijicon RMR o SRO esistente dal tuo telescopio.
® Assicurati di avere a disposizione le viti a testa piatta 632 fornite.

2. Installazione:

Posiziona il Riser ROF sulla base del telescopio.

® Allinea i fori delle viti del Riser con quelli del telescopio.
Fissa il Riser utilizzando le viti a testa piatta 632, serrando bene ma senza eccessiva forza per evitare
di danneggiare il prodotto.

® Rimonta il mirino Trijicon RMR o SRO sopra il Riser, seguendo le istruzioni del produttore per il
montaggio.

3. Uso:

Una volta installato, verifica che il mirino sia ben fissato e che non ci siano movimenti indesiderati.
Effettua una prova di tiro per assicurarti che il mirino funzioni correttamente e sia allineato.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Non gettare il prodotto nellimmondizia domestica.

® Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti elettronici e accessori.
® Se necessario, contatta un centro di raccolta locale per informazioni sul corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o problematiche relative al prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito ufficiale di Reptilia per
ulteriori informazioni e supporto.



Ricorda che la sicurezza € fondamentale. Segui queste istruzioni e linee guida per garantire un utilizzo sicuro e
soddisfacente del Riser ROF di Reptilia.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla ROF RISER FOR
TRIJICON RMR/SRO

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup ROF RISER od REPTILIA CORP. Ten produkt zostat zaprojektowany, aby poprawi¢ komfort
uzytkowania celownikéw Trijicon RMR i SRO. Prosimy o uwazne zapoznanie si¢ z ponizszymi instrukcjami
bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Upewnij sig, ze produkt jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim wtadzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Szczegdlne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Upewnij sie, ze wszystkie sruby sg prawidtowo dokrecone przed uzyciem.

Nie modyfikuj produktu, aby uniknaé niebezpieczenstwa.

Uzywaj produktu tylko z kompatybilnymi celownikami, jak Trijicon RMR i SRO oraz Holosun HS407, HE407,
HS507, HE507 i HE508.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do montazu

® Upewnij sie, ze masz wszystkie potrzebne narzedzia, w tym dtuzsze Sruby ptaskie 632 do montazu.
® Sprawdz, czy masz odpowiedni celownik (Trijicon RMR lub SRO).

2. Montaz risera

Zdejmij celownik z hosta.

Umiesc¢ riser na odpowiedniej ptycie montazowe;.

Uzyj diuzszych Srub 632, aby przymocowac riser do ptyty montazowe;j.
Upewnij sig, ze riser jest prawidtowo zamocowany i nie ma luzéw.

3. Montaz celownika

® Umies¢ celownik na riserze.
® Dokre¢ sruby mocujace celownik do risera.
® Sprawdz, czy celownik jest stabilny i nie przemieszcza sie.

4. Testowanie

® Po zainstalowaniu risera i celownika wykonaj testy, aby upewnic sie, ze wszystko dziata prawidtowo.
® Upewnij sig, ze celownik jest dobrze widoczny i fatwy do regulacji.

Instrukcje dotyczace utylizacji

® Produkt nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.

® Nie wyrzucaj produktu do ogélnych odpadow, jesli jest uszkodzony lub nie nadaje sie do dalszego
uzytkowania.

® Skonsultuj sie z lokalnymi stuzbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji na temat odpowiednich metod
utylizaciji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



* Aby uzyskac wiecej informacji dotyczacych bezpieczenstwa lub wsparcia, skontaktuj sie z lokalnym
przedstawicielem REPTILIA CORP lub odwiedz ich strone internetowa.

Dziekujemy za przestrzeganie tych zasad bezpieczenstwa. Uzywajgc ROF RISER, przyczyniasz sie do
bezpiecznego i efektywnego korzystania z celownikéw.



ROF RISER FOR TRIJICON RMRI/SRO
KAYTTOOHJEET JA TURVALLISUUSINSTRUKTIOT

Johdanto

Tervetuloa ROF Riser for Trijicon RMR/SRO tuotteen kayttdohjeeseen. Tdma ohje sisaltaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita varmistaaksesi, etta kaytat tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tdma ohje
huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu oikein ja etté kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen kayttoa.
Tarkista tuote sdanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Al kayta tuotetta, jos se on vahingoittunut tai puutteellinen.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Kayta tuotetta vain sille tarkoitetuilla tarkoituksilla.

limoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet kdaytossa

Varmista, etta kiinnitetty punapiste on oikein kohdistettu ennen kaytt6a.

Ala yritd muuttaa tai muokata tuotetta ilman valmistajan lupaa.

Kéayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun asennat tai sdadat tuotetta.
Al kayta tuotetta, jos olet vasynyt tai alttiina hairidtekijoille.

Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus

Varmista, ettd sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut, kuten litteat 632 ruuvit.
Poista aiempi kiinnitys, jos sellainen on.

Aseta ROF Riser paikalleen Trijicon RMR:4an tai SRO:hon.

Kiinnitd ROF Riser kayttamalla mukana tulevia pidempia litteitd 632 ruuveja.
Varmista, etta kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni.

2. Kaytto
® Kohdista punapiste oikein ennen ampumista.

® Tarkista saanndllisesti, etta kiinnitys on edelleen kunnossa.
* Ala kayta tuotetta, jos se ei toimi odotetusti.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten jatteiden kéasittelyohjeiden mukaisesti.

* Ala heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen.
® Tarkista, onko alueellasi erityisia ohjeita elektroniikan tai metallin havittamiseksi.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisdtietoja tai tukea, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta lisdohjeet. Kaikki tuotteet on
varustettu EUpohjaisella yhteyspisteella turvallisuuskysymyksia varten.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata kaikkia ohjeita ja varmista, etta kaytat tuotetta oikein.
Kiitos, ettd valitsit ROF Riser for Trijicon RMR/SRO!



Sikerhetsinstruktioner féor ROF RISER FOR TRIJICON
RMR/SRO

Introduktion

Tack for att du valt Reptilia ROF Riser. Denna produkt ar utformad for att 6ka flexibiliteten vid montering av
rodpunktsikten pa Trijicon RMR och SRO. For att sékerstalla sdker anvéndning och langvarig prestanda, vanligen folj
dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar for att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Forvara produkten pa en torr och séker plats, utom rackhall for barn.
Rapportera osékra produkter och olyckor till myndigheterna.

Hall dig informerad om aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglastgon néar du monterar eller justerar sikten.

Kontrollera att alla skruvar och fasten ar ordentligt atdragna innan anvandning.

Montera inte produkten om du &r osaker p& hur det ska goras; sok hjalp fran en kvalificerad tekniker.
Undvik att anvanda produkten i extrema temperaturer eller fuktiga miljger.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Setill att alla nédvandiga verktyg ar tillgangliga (t.ex. skruvmejsel, insexnyckel).
® Kontrollera att du har ratt typ av skruvar och fasten for din specifika sikte.

2. Installation:

Ta bort det befintliga rédpunktsiktet frdn vapnet.

Placera ROF Riser pa det avsedda omradet.

Anvand de medféljande 632 skruvarna for att fasta risern pa vapnet.

Se till att risern &ar ordentligt féast och justerad innan du monterar roddpunktsiktet igen.

3. Anviéndning:

® Nar risern ar installerad, montera rodpunktsiktet enligt tillverkarens anvisningar.
® Justera sikten for att passa dina behov och kontrollera att det ar stabilt.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kasta inte produkten tillsammans med hushallsavfall.
® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering och atervinning.
® Kontakta din lokala myndighet for information om hur du kan atervinna elektronik och metallkomponenter.

Kontaktinformation for ytterligare stéd

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren direkt. Se produktens férpackning eller
officiella webbplats fér kontaktinformation.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att anvanda produkten pa ratt satt kan du sakerstélla en
séker och effektiv anvandning.



Navod k bezpe€nému pouzivani ROF RISER pro
Trijicon RMR/ISRO

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili ROF RISER od spole¢nosti Reptilia Corp. Tento produkt je ur€en k posunuti
kolimatoru o 2,5 mm nebo 10 mm dale od stfedové linie puskohledu. Pfed pouzitim si prosim dlkladné pfectéte tento
navod, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte, aby produkt byl pouzivan pouze pro zamysleny ucel.

Pred pouzitim zkontrolujte, zda je produkt nepoSkozeny a spravné namontovany.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

PFi pouzivani vyrobku dodrzujte mistni zakony a pfedpisy tykajici se pouzivani optickych zafizeni a zbrani.
V pfipadé jakychkoli nejasnosti se obratte na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

PFi manipulaci s produktem noste ochranné bryle, abyste se vyhnuli zranéni oci.

NepouZzivejte produkt za mokra nebo v extrémnich povétrnostnich podminkéach.

PFi montazi a demontaZzi produktu dbejte na to, abyste neposkodili pusSkohled nebo kolimator.
Ujistéte se, Ze jsou vSechny Srouby pevné utazené, aby se predeslo uvolnéni béhem pouzivani.

P4 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. P¥iprava:

® Zkontrolujte, zda mate v3echny potfebné nastroje, véetné Sroubovaku a del3ich plochych Sroubtl 632.
* Ujistéte se, Ze je puSkohled a kolimator Cisty a suchy.

2. Instalace:

Odstrarite koliméator z puskohledu.

Umistéte ROF RISER na montézni zakladnu puskohledu.

Pomoci dodanych Sroubt 632 pfiSroubujte ROF RISER k puskohledu.
Ujistéte se, Ze je ROF RISER pevné pfipevnén a nehybny.

Nasadte kolimator zpét na ROF RISER a utahnéte Srouby.

3. Pouzivani:

® Po instalaci provedte kontrolu nastaveni koliméatoru a ujistéte se, Ze je spravné zarovnany.
® Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je vSe v poradku a zda nedoslo k uvolnéni Sroubd.

Pokyny pro likvidaci
® Produkt likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

* Nepokladejte produkt do bézného odpadu. Zjistéte, zda existuji specialni sbérna mista pro elektronické
zafizeni a optické prislusenstvi.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na mistniho prodejce nebo vyrobce.
Ujistéte se, ze mate k dispozici ¢islo vyrobku a dalsi relevantni informace.

Dékujeme, Ze se fidite témito pokyny a pfispivate k bezpeénému pouZivani nasich produktd.



